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s  Appellation: AOC Bandol

s  Terroir: clay-limestone subsoil, terraced 

vineyards, slopes facing southwest

s  White varietals: Clairette 60%, Ugni blanc 40%

s  Rosé varietals: Mourvèdre 50%, Grenache 20%, 

Cinsault 30%.

s  Red varietals: Mourvèdre 85%,  

Grenache and Cinsault.

LES CHOIX DU CŒUR

Élaborés en partenariat avec la famille Pascal, 

ces Bandol offrent en blanc des arômes grillés 

et minéraux, marqués par les fruits exotiques et  
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la fraise des bois et la groseille : un vin équilibré  

à l’alcool bien intégré. Le rouge est un tapis de baies 
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légère touche de cuir, la matière est construite  

sur des tanins délicats.

Made in partnership with the Pascal family, these 

white Bandol wines offer grilled and mineral aromas, 

marked by exotic fruit and white fruit. The rosé 

opens with candied melon, wild strawberry and 

gooseberry: it is a balanced wine where the alcohol 

is smoothly integrated. The red is a carpet of wild 

berries (cranberries, gooseberries, raspberries)  

with a light touch of leather; the matter is built  

on delicate tannins.

Dans la même optique que le Bandol, ce château 

situé au nord d’Orange a été choisi pour son 
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souligne le fruité cassis de la Syrah, la souplesse du 

Grenache, un léger poivré du Mourvèdre associé 

au bois. Un vin charmeur et délicat, aux tanins 

harmonieusement fondus.

Like Bandol, this château located north of Orange 

was chosen for its exceptional terroir. The Côtes-

du-Rhône “by Fabre” underlines the blackcurrant 

fruit flavours of Syrah, the suppleness of Grenache 

and the light peppery notes of Mourvèdre combined 

with wood. It is a charming and delicate wine with 

harmoniously blended tannins.

Les plats les plus réussis tiennent parfois à peu 

de choses, le “petit plus” amoureusement rajouté 

par le chef, d’authentiques recettes familiales qui 

changeront tout :

- la tapenade, préparation à base d’olives noires, 

câpres et une subtile touche d’anchois pour l’apéritif 
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roche,

- le pistou : explosion aromatique de basilic frais, 

huile d’olive, pignons de pin et Peccorino ; un régal 

pour les salades, pâtes et pains de légumes,

- notre sélection d’huile d’olive fruitée pour 

l’assaisonnement et la cuisson,

- les herbes de Provence présentées dans une jolie 
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The best dishes are often the simplest authentic 

family recipies, along with a little extra “je ne sais 

quoi” added by the chef. 

- Tapenade: prepared with black olives, capers and 

a pinch of anchovies to be served on toasted bread  

or tenderly spread on grilled Mediterranean fish.

- Pistou: aromatic explosion of fresh basil, olive oil, 

pine nuts and Peccorino, a pleasure on salads, 

pasta and vegetable bread. 

- Without forgetting our range of fruity olive oils  

for cooking and seasoning.

E#F*;!+*3!#3'";/+') !#!+#;/(#3!#GHH#8%#>#,*%(/+#3!#IG-
E#J'"(/&#3'";/+') !#!+#;/(#3!#IKH#8%#>#,*%(/+#3!#IG-
E#L&' !#31/ '2!#3'";/+') !#!+#)/&(!'  !#3!#I# #!(#MH#, #># 
carton de 12.
E#L&' !#31/ '2!#3'";/+') !#!+#)'3/+#3!#M# #># 
carton de 4 bidons.
E#L!%)!"#3!#J%/2!+,!#3'";/+') !#!+#;/(#3!#KH#8%#># 
carton de 12.

s฀4APENADE฀IS฀PRESENTED฀IN฀A฀���฀GM฀JAR฀
฀BOX฀OF฀��฀JARS�
s฀0ISTOU฀IS฀PRESENTED฀IN฀A฀���฀GM฀JAR฀
฀BOX฀OF฀��฀JARS�
s฀/LIVE฀OIL฀IS฀PRESENTED฀IN฀A฀�฀LITRE฀OR฀��฀CL฀BOTTLE฀
฀ 
box of 12 bottles.
s฀/LIVE฀OIL฀IS฀ALSO฀PRESENTED฀IN฀A฀�฀LITRE฀DRUM฀
฀ 
box of 4 drums.
s฀0ROVENCAL฀HERBS฀ARE฀PRESENTED฀IN฀��฀GM฀JAR฀
฀ 
box of 12 jars.

 Propriétaire-vigneron, j’interviens aussi sur les étapes  
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vignerons et leurs beaux terroirs dont j’ai souhaité donner  
ma vision personnelle. De millésime en millésime, nous 
travaillons ensemble pour créer une cuvée exclusive, signée 
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équipe et moi-même, dans le respect de la charte qualitative  
de notre Maison. La mise en bouteille d’origine en garantit 
l’authenticité.  
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Pure Dédicace Bandol rosé,  
rouge et blanc disponible en :

s฀"OUTEILLE฀BORDELAISE฀ÏLÏGANCE฀��฀CL฀� 
carton de 6 bouteilles couchées -  
palette de 624 bouteilles.
s฀"OUTEILLE฀BORDELAISE฀ÏLÏGANCE฀��฀CL฀�  
carton de 12 bouteilles couchées -  
palette de 576 bouteilles.
s฀-AGNUM฀DE฀ROUGE฀���฀LITRE�

Pure Dédicace Bandol rosé,  
red and white available in:
s 75 cl Bordeaux “Elégance” bottle:  
box of 6 horizontal bottles - 
pallet of 624 bottles.
s 50 cl Bordeaux “Elégance” bottle:  
box of 12 horizontal bottles - 
pallet of 576 bottles.
s 1.5-litre red magnum.

Pure Dédicace Côtes-du-Rhône,  
rouge disponible en :

s฀"OUTEILLE฀BOURGUIGNONNE฀LOURDE฀��฀CL฀�฀฀
carton de 6 bouteilles - palette de 480 bouteilles.
s฀"OUTEILLE฀BOURGUIGNONNE฀LOURDE฀����฀CL฀�฀
carton de 12 bouteilles - palette de 1008 bouteilles.

Pure Dédicace Côtes du Rhône  
red available in:
s 75 cl heavy Burgundy bottle:  
box of 6 bottles - pallet of 480 bottles
s 37.5 cl heavy Burgundy bottle:  
box of 12 bottles - pallet of 1,008 bottles.

s฀!PPELLATION฀�฀AOC Côtes-du-Rhône

s฀4ERROIR฀฀�฀TRÒS฀BIEN฀EXPOSÏ�฀CONSTITUÏ฀DE฀GALETS�
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#INSAULT฀��฀��฀3YRAH฀��฀��

s Appellation: AOC Côtes-du-Rhône

s Terroir: excellent orientation, made of pebbles

s  Red varietals: Grenache 60%, Carignan 12%,  

Cinsault 10%, Syrah 18%.

CUVÉES

PURE

DÉDICACE

PERSONAL SELECTIONS

 An owner/wine-maker, I also participate in the vinification of 

our estates’ blends. Through my encounters, I have established 

trust-based relationships with other wine-makers and their fine 

terroirs of which I wanted to give my own personal vision. From 

vintage to vintage, we work together to create an exclusive blend, 

signed “Pure Dédicace”. Each blend is made by me and my 

team, in accordance with our company’s quality charter. Original 

bottling guarantees its authenticity. 

CÔTES-DU-RHÔNE

ALIMENTAIRE

BANDOL
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